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Annomayus
CraThsl OCBSIIIICHA aHAJM3Y TJIAr0JIOB C MPHCTABKOW /pu- B PYCCKOM OPUTHHAIBHOM XYJIO)KECTBEHHOM M B KHTaii-
CKOM HEPEeBOJHOM TEKCTaX C yYeTOM JIMHI'BOKOTHHTHBHOIO IO/X0Ja. AKTYaJIbHOCTh PAabOTHI ONpeaenseTcsi Heo0Xo-
JUMOCTBIO TIPEOJONIEHNST MEKKYIbTYPHBIX 0aphepoB, BOSHUKAIOMIMX BCIEICTBHE HEAOCTATOYHOTO COMOCTABUTEINb-
HOTO aHajM3a pPYCCKUX MPHUCTABOYHBIX IVIArOJOB M MX KHTAHCKUX OSKBHBAJIEHTOB MO JIU(B(EpeHIMUPYIOLUM
CEeMaHTHYECKUM ITIpH3HaKaM. Lledb cTaTby — BBIABICHHE CEMAHTHIECKHX XapaKTEPHCTHK CIOBOOOPAa30BATEIHHOMN
MIPUCTABKH 1pu-, 00yCIOBINBAIOIINX 3HAYEHHUE TJIAr0JIOB B PYCCKOM OPHTMHAIBHOM M KHUTAHCKOM HEPEBOJHOM XY-
JIO)KECTBEHHBIX TeKcTax. COOTBETCTBEHHO, 3ala4aMy CTAaThU SIBIIOTCS: 1) MpeICTaBICHNEe OCHOBHBIX 3HAYCHUH MpU-
CTaBKH /1pu- B COCTaBe IJIarojoB B BEIOpaHHOM XyJo)kecTBeHHOM Tekcte H. B. T'orons; 2) paccmoTpeHre ocHOBHBIX
Croco0OB TepeBofa IJIAarojoB C HMPHCTaBKOH npu- Ha KUTAHCKUil s3bIK; 3) BBIABICHHE KYJIBTYPHO-HAIMOHAJIBHON
crieru KK IepeBosia yKa3aHHOW MPUCTABKH Ha KUTalCKuil s3bIK. MatepuaiaoM paboThl MOCITYKUIIM KOHTEKCTHI, CO-
Jiep Kaliye TIarojsl ¢ NPUCTaBKOH npu-, n3 komenuu H. B. Toromns «PeBuzop». B paboTe ncnonb3yroTess METOABI ce-
MaHTHYECKOTO, COMOCTABUTENHHOTO U JIMHIBOKOTHUTHBHOTO aHannu3a. HoBu3Ha paboOTBI COCTOMT B TOM, YTO B HEH
BIIEpBHIE 1) IIPOBOANTCS COTIOCTABUTENBHBIA, CEMAHTHIECKUH W IMHIBOKOTHUTHBHBIH aHAJIN3 TJIAr0JI0B C IPHCTaBKOH
npu- B PyCCKOM OPHTHHAJIBHOM M KHTAHCKOM IEPEBOIHOM XYHOKECTBEHHBIX TEKCTaxX; 2) pacCMAaTPUBAIOTCS OCHOB-
HBIE CIIOCOOBI ITepeBO/ia IJIAroJIoB C MPUCTABKOM #pu- C PyCCKOTO s3bIKa HAa KMTAWCKHUH; 3) BBIBISIIOTCS HEKOTOpPHIE
OCHOBHBIE KyJIbTypHO-HalMOHATBHBIE OCOOCHHOCTH ITIepeBOAa NaHHOI NPHCTaBKM Ha KUTalCKuil s3bIK. Bee moiry-
YCHHBIC B XOJ€ aHa/JIM3a NaHHBIC, Ha HAIll B3I, aKTyaJIbHbI 11 U3YUCHUS TaKUX PaA3ZC]IOB HAYKHU O A3BIKE, KaK
rpaMMaTuka, CHOBOO6paSOBaHI/Ie, CCMAaHTHKA, U TaKUX JUCHUIUIMH, KaK KOTHUTHBHAA JIMHI'BUCTHUKA, TCOPUA U IpaK-
THKa TIepeBOa.
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Semantics of Verbs with the Prefix npu-
in a Russian Literary Work by N. V. Gogol
with Reference to Their Chinese Equivalents

Yan Kai, Huang Yongyu

Sun Yat-sen University
Guangzhou, People’s Republic of China

Abstract
The article analyzes verbs with the prefix npu- in a Russian literary work and its Chinese translation from the linguis-
tic perspective. The relevance of the work is determined by the need to overcome intercultural barriers that arise as
a result of insufficient comparative analysis of Russian prefixed verbs and their Chinese equivalents in terms of se-
mantics. The purpose of the article is to identify the semantic characteristics of the word-formation prefix npu- which
determine the meaning of verbs in the Russian literary fiction and its Chinese translation.
To achieve this goal, we have formulated the following objectives: 1) to present the main meanings of the prefix npu-
in the verbs selected from “Revizor” by N. V. Gogol; 2) to find out the main ways of translating the Russian verbs
with this prefix the above literary work into Chinese; 3) to identify national and cultural specifics of the translation of
the prefix npu- into the Chinese language.
The sources of materials are contexts, containing verbs with the prefix npu-, from the comedy “The Inspector Gen-
eral” by N. V. Gogol. The methods used are a comparative, a semantic, and a linguo-cognitive types of analyses.
The novelty of the research is that it is by far the first attempt to: 1) analyze the verbs with the prefix npu- in the Rus-
sian literary work and in the Chinese translated text based on the comparative, semantic, and linguo-cognitive types of
analyses; 2) find out the main methods of translating verbs with the prefix npu- from Russian into Chinese; 3) reveal
some national and cultural features of the translation of this prefix into Chinese. In our opinion, the results obtained
during the analysis are relevant for the study of such branches of linguistics as grammar, word formation, semantics,
as well as cognitive linguistics and theory and practice of translation.
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|. BBenenue

AHalu3 NPUCTABOYHBIX TJ1arojoB OCYLIECTBIISIETCS Yalle BCETO B PYCie JIGKCUKOJIOTHU, CEMaH-
THUKH, CIIOBOOOpA30BaHMSI W TPAMMATHKH PYCCKOTO sI3bIKa. B JEKCHKO-IrpaMMaTHYECKO cHcTeme
COBPEMEHHOT'O PYCCKOTO SI3bIKa HACUUTBIBaeTCS 0K0JI0 800 TIIarobHBIX JIEKCEM C TIPUCTABKOM npu-.
B naHHBIH CITUCOK BXOJST «IJIarojibl, BOSHUKIINE B PE3yJIbTaTe COSANHEHNUS MIPUCTABKH NpU- C MO-
TUBUPYIOIUMH TJIaroJbHBIMA W HETJIarOJIbHBIMH OCHOBaMH, 0Opa30BaHHBIE IyTeM NIpedukcanuy,
cybdukcarmmm u nupkymdukcanyy, a TakKe rIaroibl, B KOTOPBIX 3Ta MPHUCTaBKa BBHIYJICHSICTCS
JuIe atumMostorndeckny [Habatu, 2017, C. 136]. Tlpu 3ToM (HyHKIIHOHHPOBAHUE B PYCCKOM SI3BIKE
CTOJIb MHOTOYHMCJICHHOH T'PYTITBl MPUCTABOYHBIX TJIATOJIOB OOBSCHAETCS TEM, UYTO ATH TJIArOJIbI SB-
JISTFOTCSL IMTUPOKO W3BECTHBIMU, YACTO YIOTPEOISIEMBIMH OOO3HAYCHHSIMH OeLCHmEUll, Npoyeccos,
cocmosnuil deiicmeumensrocmu [Tam xe] (kypcus Hamr. — 4. K., X. FO.). B pamkax Teopuu CIOBO-
obpaszoBanus ['. O. BuHOKYp cuuTaer, 4To OJ{Ha U Ta K€ MPUCTABKA MOXET y4aCTBOBaTh: 1) B BbI-
paXEHWU MHOTHX 3HA4eHHWH, Kak OJM3KUX IPYr JIPYTy, TaK © OMOHHMHUYHBIX; 2) B BBIPQKCHHUH
ONM3KHUX, CHHOHIMHUYHEIX, a TIOPOU M TOXKICCTBEHHBIX 3HaueHUi [Bunokyp, 1959. C. 3]. B nannoMm
Cllydae TJIarojibHble TPUCTABKU SIBIISIOTCS MOIIHBIM JEPUBAIIMOHHBIM CPEICTBOM, CBS3BIBAIOIIUM
paspsiz IIaroJioB ¢ KIacCoM MPOU3BOIHBIX ci1oB [Bapakcun, 1996. C. 16].
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B Hacrosime#t ctathe Obla MPEANPHHATA MOMBITKA PACCMOTPETh CEMAHTUKY MPUCTABKH 1pu-
M e COYeTaeMOCTh C TJIarojiaMy B MPOIIECCe CI0BOOOPA30BaHMs B PYCCKOM OPHUTHHAIBLHOM XYJIO-
JKECTBEHHOM TEKCTE Ha (hOHE KUTAHCKUX TIEPEBOJIOB C YUETOM JTHHIBOKOTHUTHBHOTO MOIX0/IA.

I1. Teopernueckasi 6a3a padoThl
2.1. KornnTuBHAsi JMHTBHUCTHKA M CJIOBOOOPAa30BaHue

CraHOBIIEHHE COBPEMEHHOW KOTHUTUBHOW JTMHTBUCTHKYU CBS3BIBAIOT C TPYAAMU aMEPUKAHCKHUX
aBropoB Jxk. Jlakodda, P. Jlanrakepa, P. [xakenmodda u psga apyrux. @opMaibHO B JTHMHTBHC-
TUYECKON HCTOpHOrpauy BOZHWKHOBEHHE KOTHUTHBHOW JIMHTBUCTHKH OTHOCAT K 1989 r., xorma
B JlyiicOypre (®PI') Ha HayuHOH KOH(peEpeHINH ObLIO OOBSBICHO O CO3JaHUU aCCOLUALNU KOTHU-
TUBHOW JMHTBUCTHUKH, CTaBIICH, TAKMM 00pPa3oM, «OTIEIbHBIM JTUHIBUCTHYCCKUM HAlpaBICHUEM)
(. mo: [ITomoa, Crepuun, 2007. C. 8]).

KoruutuBHas TUHTBUCTHKA, coryiacHOo B. 3. JlembsinkoBy u E. C. KyOpsikoBoii, — 3T0 Hayka, KO-
TOpast M3y4yaeT «I3bIK KaK KOTHUTHBHBIN MEXaHWU3M, UTPAOLINHA POJIb B KOAMPOBAHUU U TPAHCHOP-
MupoBaHud uHpopMarmny (mur. mo: [Kyopskosa u ap., 1996. C. 53-55]). B coBpeMeHHEBIX poc-
CUHCKHX TTOIX0/1aX, TO ecTh B XXI| Beke, KOTHUTHBHAS JTHHTBUCTUKA MIPSIMO CBSI3BIBACTCS C PEUCBOU
JeSITENbHOCTBIO: OHA HalpaBliieHa HAa HM3YYEHHE TOTO, KaKUM 00pa3oM «S3bIK peajn3yeT CBOIO
CITOCOOHOCTh CITY’)KHTh B KadeCTBE Ba)KHEHIIEro crocoba TMOIydeHHUs, XpaHCHHWs, MepepadoTKH
u Tiepeaaun wH(opMamnn 00 OKpysKaromieM deioBeka Mupe» [bemserckast, 2013. C. 77]. dpyrumu
CJIOBaMHM, KOTHHUTHUBHAs JUHTBUCTHKA COCPEIOTOUYMIA CBOE BHUMAHUE «HA IOUCKE MEHTAJb-
HBIX MEXaHH3MOB, JIeXKaIIMX B OCHOBE PEUYEBOM JAESITENbHOCTH udenoBeka» [benseBckas, 2017.
C. 20-21].

B HBIHEUTHHMX JIMHTBOKOIHUTUBHBIX HCCICIOBAHMIX B IICHTPE BHUMAHHUS HaXOJSTCS BOIPOCHI
M3YYEHHUs] CMBICIIOBOW CTOPOHBI SA3bIKa, TAKHE KaK aHAIN3 CEMAHTUYECKOH CTPYKTYPHI €r0 €IUHMII,
croco00B HOMUHAIINM M CeMaHTHYecKOH nepwBanud. ONHCaHWE CEMAHTHUKH SI3BIKOBBIX EIHWII,
KOHCTPYKITUI M MOJieNel HEeMOCPEACTBEHHO CB3aHO C MpoOjeMaMy aHaIMTUYECKOTO HCCIeI0Ba-
HUSI MHOTOOOPa3HbIX (PAKTOB KOHILIECNTYaIU3alMK 3HAHMSI, OOIINX MEXaHU3MOB U KOHKPETHBIX CIIO-
COOOB €ro KaTeropusaluy, U3yuYeHHEM OCOOCHHOCTEH CTPYKTYpUpPOBaHUS U (DyHKIIMOHUPOBAHUS
pa3HBIX BUIOB 3HAHWUS, 3aKOJUPOBAHHBIX B CEMAHTHKE s3bIKOBbIX eaunuil [EBceesa, 2018. C. 19].

OmHUM M3 KIIACCHYECKUX CHOCOOOB pENpe3eHTALUH 3HAHUS MOCPEICTBOM SI3BIKOBBIX €IMHUIL
SIBIIIETCS. CJIOBOOOpa30BaTebHAs CUCTEMa HAIIMOHAIBLHOTO S3bIKa TOTO MJIM MHOTO Hapoza. B poc-
CUICKOW JIMHTBHCTUKE CIIOBOOOpa30BaHME KaK pa3iell PYCCKOTO S3BIKO3HAHUS BBIIEIHIOCH B OT-
TENBHYIO TUCITUIUIHHY B cepefuHe XX BeKa, TO €CTh elie 10 (GOpMaThLHOTO MOSBICHUS KOTHUTHB-
HOW JMHTBHCTUKU. Bosiblod Bkiag B pa3pabOTKy MHpoOieM clioBoOOpa3oBaHWS BHECITH TaKHE
WCCIIeIOBATEHN COBETCKOTO Teprona, kak I'. O. Bunokyp («3amMeTkn 1o pyccKoMy CIOBOOOpazo-
BaHmio»), B. B. BunorpamoB («Bompockl COBpeMEHHOTO PYyCCKOTO CiIoBooOpazoBanus», «Cio-
BOOOpa30BaHHWE B €r0 OTHOLIEHHMM K TpaMMaTHKe U JIEKCHKOJIOTMH (Ha Marepualieé pyccKoro
U POACTBEHHBIX S3BIKOB)»), a Takxke B. M. XXupmynckuii, E. C. Kybpsixosa, M. M. [lokpoBckui,
A. W. Cvupaunkuii, M. J[. CrenanoBa, B.B. Jlomatun, E. A. 3emckas, A. M. llaxaaposud,
A. M. laxmaros, JI. B. llep6a u ap.

JleiicTBUTENBHO, CIIOBOOOpa30BaHUE SIBISCTCS KOHICHTPUPOBAHHBIM BBIPAKCHUEM S3BIKOBOM
KpEaTHBHOCTH | MPOYKTHUBHOCTH; O0Jiee TOro, U3ydeHHe TaHHOTO MPOoIllecca ¢ KOTHUTHUBHOW TOYKH
3peHUs, OCOOCHHO HM3ydYeHHE OONTHOCTH CIOBOOOPA30BATENHHBIX IPOIECCOB B Pa3HBIX S3BIKAX,
CIoCOOCTBYeT yriTyOIeHHIO HAIIEro TOHMMaHHUs CyIHOCTH si3bika [Stein, 1973. C. 29]. B. B. Bu-
HOTPAJIOB, OTMETUB OCOOBIA CTAaTyC CIIOBOOOpA30OBaHUS B KPYTYy JIMHTBHCTUYECKHX HAyK, MHUIIET,
YTO «3aKOHBI COBPEMEHHOTO PYCCKOTO CIIOBOOOPA30BaHMS TECHO CBS3aHBI KaK C TPaMMaTHYECKIMH
KaTteropusiMu ¥ (hopMaMH, TaK U C JCKCHUECKOU (CIIOBapHOI) CUCTEMOMN PYCCKOTO sI3bIKa, C €ro OC-
HOBHBIM CIIOBapHBIM (JOHJIOM U CJIIOBAPHBIM COCTABOM B IIEJIOM B UX B3auMoJielicTBum» [BuHorpa-
noB, 1975. C. 164].

Uro kacaeTrcsi CUCTEMbI COBPEMEHHOTO KHTAaWCKOTO f3bIKa, TO B OCHOBHOM CJIIOBOOOpa3oOBaHHE
KHTaHCKOTO SI3bIKa BKJIFOUAETCS B JIEKCUKOJIOTHIO JUISl U3YYCHHS METOJIOB M IIPABHII CIOBOOOPa30-
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BaHMs. MeTo/bl KUTACKOTO CIIOBOOOPA30BAHUS OOBIYHO JIENATCS HA IECTh TUIIOB: YTCHHE Mepe-
MEHHBIX, HaJOXeHHE, J00aBiieHue mnpeduKcoB, no0aBaeHUE Cy(PGHUKCOB, COCTABHBIX CJIOB M CO-
KpamieHuii. B Oonee paHHHX HCCIECIOBAaHHSX CIOBOOOpPA30BaHHME YNEISUI0 OCHOBHOE BHUMAaHHE
MaKpOaHAIN3y M TOCTPOCHHUIO CHCTEM; €My HE XBaTalo rTyOOKOro aHaiu3a MpaBUi CIOBOOOPa3o-
BaHUs, a TAKXKE HE YJaBaJOCh PACIO3HATh TECHYIO B3aHMOCBSI3b MEXIY CIOBOOOPA30BaHHEM U Ye-
JIOBeYeCKUM IT03HaHueM. B HaCTOAMIEC BpPEMSA U3YUYCHUC KHTaNCKOTO CHOBOO6pa3OBaHI/I$[ C TOYKH
3peHUsT KOTHUTUBHOM CEMAaHTHKH M M3YYCHHE MOTHBOB CIOBOOOPA30BaHUS HA KOTHUTHBHOM YPOB-
He WUMeeT OOIbIoe MPAKTHYECKOE 3HAYCHUE ISl BBISBICHHS TIyOOKOH CBSI3U MEXIy (GOpMOoil
Y 3Ha4YCHHEM, CIIOBOOOpa3oBaHueEM U mmo3HaHueM. CioBooOpazoBaHue 00Jiee TECHO CBSI3aHO TEIEPh
«C (I)OpMI/IpOBaHI/ICM 1 HUCIIOJIb30BAHUEM OCO6OFO poJa HOMUHATHUBHBIX C€IWHHIL, YYAaCTBYIOLIUX
B 00mmIel QyHKIMH SI3bIKa — (QYHKIIMH OTOOPaKCHUS W OMHCAHHS JCHCTBUTEILHOCTH B MPOIIECCE
MBIIIIJICHUS U SA3BIKOBOT'O 06H_ICHI/ISI, COXpaHCHHUA U pa3sBUTHA BHCUIHETO U BHYTPCHHETO OIIbITa 4YC-
nmoBekay [Mckangaposa, Mypsicos, 2013. C. 83].

I'maBHbIC 3a7aun aHAIKM3a CIOBOOOPA30BATEIbHBIX EAWHHIl B CBETEC JIMHTBOKOTHUTHBHOTO IMOJ-
X0J[a COCTOSIT B «BBIZICTICHUU HETMOCPEJCTBEHHO COCTABISIONIMX KOMIIOHEHTOB CJIOBa — MPOHM3BO-
JIAIIeH OCHOBBI M CIIOBOOOpa30BaTeIbHOrO (OPMaHTa, a TaKXKe B YCTAHOBJIICHUHM M OIHCAHHH
CII0BOOOpPAa30BaTEIbHBIX MOJENEeH KaK THUIMYHBIX CTPYKTYp, oOnamarommx 00OOIIEHHBIM JIEKCH-
KO-CEMaHTHYECKHUM M KaTerOpHadbHEIM 3HadeHneM» [AGpocumona, 2015. C. 20]. IIpu sToM nuH-
I'BOKOTHUTUBHBIN aHaIn3 CJ'IOBOO6pa3OBaTeJ'IBHI)IX CIAUHUIL CHOCO6CTByeT «BBISIBJICHHUIO T€X BUIOB
3HAHUH, HAa KOTOPBIE CCHUIACTCS YCIIOBEK MPH CO3JaHUM JICPUBATA, TO €CTh 3HAHMI, KOTOPBIC HECYT
B cebe BakHYIO HH(DOPMAIIUIO [T HOCUTENEH JaHHOTO JTHMHIBOKYJIBTYPHOTO coobiecTBa» [EBcee-
Ba, 2018. C. 40].

2.2. CiioBooOpa3oBaTe/ibHasi KATEropu3anus

B coBpeMeHHOH KOTHUTHBHOM JIMHTBHCTHKE 3HAYMMBIM SIBJISIETCS «BOIPOC, KACAIOLIMKCS KaTa-
JIOTU3allMM 3HAHUM C TMOCHEeAyIoled HUX KaTeropusalnueid Npu HAJIUYUM YCIOBUM — OTHECEHUE
OTIPEJICIEHHOTO TIPeIMETa WM SBICHUS K KOHKpeTHOW Kateropum» (uut. mo: [EBceera, 2018. C.
22]). Tlo muenwnto 1. B. EBceeBoif, BaXKHOCTb €r0 PEHICHUS MPEIONpeecHa TEM, YTO YeIOBEK TO-
BOPSIIIMHI MO3HAET MHUpP uYepe3 KIacCUPHUKALUIO U KaTEropu3alyio MpeICTaBIISIONNX MUpP 3JIeMeH-
toB [Tam xe. C. 22]. Kareropuzanus, mo muenuto H. H. bonneipesa, sBisiercst oqanum u3 pyHma-
MEHTAJIBHBIX KOTHUTHBHBIX MEXaHU3MOB, JJIS Ka)/J0i KaTeropuu 0ObEKTOB WIM MPEIMETOB MHUpA
MOYKHO OIIPE/ICIUTh 0O0Jiee WM MEHEe penpe3eHTaTuBHbIe WieHs! [bomapipes, 2002. C. 66-67].

B JIMHIBOKOTHUTHBHOM OCBEIIEHHHM TEPMHH «CJIOBOOOpa30BaTENIbHAs KaTErOpU3aLMs» MOXKET
MMOHUMATKCS B JBYX CMBICIIaX: Y3KOM W IIMPOKOM. «B y3KOM cMBICTe OH CBSI3aH C 00O3HaYeHHEM
Ha0opa coBOOOPa30BATENBHBIX THUIIOB C €AMHBIM CJIOBOOOPA30BaTENbHBIM 3HAYEHUEM, T. €. CO CIIO-
BOOOpa3oBaTeNbHON KaTeropueld. B mmpokoM cMmeicie cinoBooOpa3oBaTelbHAs KaTeropu3amus —
MPOIIECC MTO3HABATENFHONW JESATEFHOCTH YeJI0BeKa, MO3BOJISIONINIA MTOABECTH OOBEKT MO Ompee-
JICHHYIO KaTETOPHIO WM PYOPHKY ONbITa MPHU MOMOIIM CII0OBOOOpazoBaHus. Takasi AesSTETbHOCTD
CBsI3aHa C MPOLIECCAMU WICHEHHUSI OKPYXKAIOLIET0 MHUpa, C YHOPSIOYMBAHUEM BBIIEISAEMBIX 00BEK-
TOB B KATETOPHH MPH TIOMOIIH CII0BOOOPA30BaTENIbHBIX cpeacTB» [AOpocumoBa, 2015. C. 12].

Mo muenuto JI. C. AOpocuMoOBO#, yriyOJeHHOE PacCMOTPEHHUE MPOIECCOB CI0BOOOpa3oBa-
TEJILHOW KaTeropusaiiy 00YCIOBICHO LEIBIM PIIOM 00CTOATENBCTB: 1) «OTPeOHOCTHIO B H3yUe-
HUM JaHHBIX SIBICHUH C LIEJIbIO BBISBICHUS INIaBHBIX MIPHU3HAKOB CHUCTEMBI CIOBOOOPAa30BaHMS Kak
TaKOBOM, Cy>Kaleid 0ObeKTHBU3ALNN CTPYKTYp 3HAHUSA, UX XPAHEHUS U MX WCIOJIB30BAHUS B JHC-
KYPCUBHOH JEATENBHOCTH; 2) OOHApyKEHHEM CYLISCTBYIOUICH MUAaJCKTHYCCKOH CBSI3M MEXIy 3a-
KOHAMH JIOTHYECKOTO (DyHKIIMOHHPOBAHMS SI3bIKAa M 3aKOHAMH PaOOTHI YEJIOBEUECKOIO MBIIUICHHS
3) BO3MOKHOCTBIO COOTHECEHHS SI3BIKOBBIX (JOPM C pazIUYHBIMH (OpMaTaMy 3HAHWUS, KOTOPBIE
JlaHHbIE POPMBI OOBEKTHBHUPYIOT, TIOCKOJIBKY B SI3bIKE B CXKATOH (JOpPME MPHUCYTCTBYET BeCh HAOOp
HE TOJBKO JAUCKYPCHBHBIX, HO U CEMaHTHUECKUX MBICIUTEIBHBIX ONepaunii — KoAu()UKaHOHHBIX,
JeKonn(UKAIIMOHHBIX W MHTEPIPETalnoOHHBIX» [AOpocumona, 2015. C. 24]. C Touku 3peHus wuc-
cleoBaTessi, MepedyncIeHHble OOCTOATENbCTBA OOYCIOBIMBAIOT HEOOXOAMMOCTh «IIE€PECTPONKU

ISSN 1818-7935
Becthuk HIY. Cepus: Jlunrsmuctuka m MexkynsTypHas kommyHukaums. 2021. T. 19, Ne 3
Vestnik NSU. Series: Linguistics and Intercultural Communication, 2021, vol. 19, no. 3



126 KoruutmeHas nuHremcTvka

METOJI0JIOTHH U3y4YEeHUs CIIOBOOOPA30BaHH C ONMOPOI Ha KOTHUTHBHBIH ITOJIX0/1, KOTOPBI MPU3BaH
pacuIMpuTh HAIK 3HAHMS W B3MIISABI HAa MPOIECCHI CIIOBOTBOPYECTBA, BKIFOUASk MHOTOACIICKTHBIH
yeoBeyeckuil hakTop» [Abpocumona, 2015. C. 24].

I1I. IIpakTH4YecKast YacTh
3.1. OcHOBHBIEe ceMaHTHYeCKHUe NPU3HAKH IJ1ar0JI0B ¢ IPUCTABKOI npu-
B «Pesuzope» H. B. I'oross

OmHuM U3 CHOCOOOB S3BIKOBOM KaTErOpW3allMH 3HAHWUH O ACHCTBHUTECILHOCTH SIBIISIOTCS pPa3-
JIUYHBIE COEMHEHUS S3bIKOBBIX 3HAKOB, B TOM HYHCJE TJIArojibl C pa3nuyHbIMU mpuctaBkamu. Co-
OTBETCTBEHHO, OJJHOHM M3 TJIaBHBIX 3a]a4 JaHHOW pabOoTHI SBJISETCS BBHISIBICHUE CEMAaHTUYECKUX Xa-
PaKTEPHCTHK CIOBOOOPA30BATEIbHON MPHUCTaBKU #pu-, OOYCIOBIMBAIOIIMX 3HAUYEHHE IJarojoB
B PYCCKOM OPWTHHAJIHHOM M KHTAHICKOM NEPEBOJHOM XYIOKECTBEHHBIX TeKcTax. I[Ipu 3TOM o4eHb
Ba)XHO NPUHATH BO BHMUMaHMe nosiokeHne M. M. baxThnHa, KOTOpOo€ MMEET NpPSIMOE OTHOLICHUE
K pedeBoll neATenbHOCTH. OH MMIIET, YTO «BEIlb, OCTaBasCh BEILBIO, MOKET BO3AEHCTBOBATH
TOJIBKO Ha BEIH Xe; YTOObI BO3AEHCTBOBATh HA JINYHOCTH, OHA JOJKHA PACKPHITH CBOH CMBICIOBOI
MOTEHIMAI, CTaTh CIIOBOM, TO €CTh MPHOOIIUTHCS K BO3MOXXHOMY CJIOBECHO-CMBICIOBOMY KOHTEK-
cty» [baxtun, 1979. C. 366]. [1o ero MHeHHIO, BCe BO3JCHCTBYIOIINE HA YETOBEKA BUJBI JACSATEIb-
HOCTH TIEPEBOJATCS «B CMBICIOBOM KOHTEKCT €ro MOCTYIIKOB, MBICIEH W MEPEKUBAHUN: MU ITO
MIPSIMO CJIOBA, WIIM COOBITHS M 0OCTOSITENBCTBA, IEPEBECHHBIE HA S3bIK OCMBICIHBAIOIIETO TIOTEH-
nuanpHoro cinoBay [Tam xke. C. 366]. Eciu A3bIK ABIsS€TCS KIIOYOM K MOHUMAaHUIO MPUPOJIBI TOBO-
pAIIMX, TO CJIOBa SABJSIOTCA BaXXKHBIM CIIOCOOOM MOHATH UX (T. €. TOBOPSINMX) CYIIHOCTh. B Ha-
crosimeil pabore Oblia NpenUpUHATA IONBITKA NPOCIEAWTh 3Ty CBA3b Ha INPHUMEPE aHaIu3a
IJIaroJioB ¢ MpUcTaBkoii npu- B komeauu H. B. T'oronst «PeBu3op» Ha (oHE KUTAHCKUX MIEPEBOIOB.

B xomenuu Obuto BBIABICHO 89 KOHTEKCTOB, B KOTOPBIX COJEPIKATCS TJIArOJIbl C MPHUCTaBKON
npu-, OHU OBUIM HPOAHANM3UPOBAHBI M KIACCU(UIMPOBAHBI IO CIEIYIOIMM CEMAaHTHUKO-TeMa-
TUYECKUM TPyIIIaMm.

B nepeyio zpynny BOULIN Te TJIaroibl ¢ MPUCTABKOH 7pu-, KOTOphIe 0003HAYAIOT ‘TIPHOIIMKEHHE,
JBUKEHUE JI0 ONpEEeNIEHHOr0 MecTa, 10 1enu’. s mepepaun ykazaHHOTO 3HAYEHMsI B KOMEIUH
H. B. T'oronst ucnonp3yroTes ciemyrone riaaroibl ((hopMbl COBEPIIEHHOTO M HECOBEPIIEHHOTO
BHJA Pa3lWYaroTCs, YTO CYIIECTBEHHO I MX IepeBojJia Ha KUTAWCKUMN). mpuiimu, npuxooums,
npuexamos, HPUE3Camv, HPUBECMU, NPUBOOUMb, NPUGO3UMb, NPUHECHU, NPUHOCUMb, NPUCIAMNY,
npuosucamuvcs, npubescams, npubezame.

Hanpumep:.

1) XKanp, yro MoxumM He nan HampoKaT KapeTsl, a XOpoIlo Obl, uepT nmodepu, npuexams 10MOI
B KapeTe, MOAKATUTh 3TAaKUM YepTOM K KaKOMY-HHUOYIb COCeIy-NOMEIINKY MOJ KPbUIbLO, ¢ (oHa-
psamu, a Ocura c3aau, 0eTh B INBPEIO.

2) «Yto, ABIOTHS, THI CITbIIIIANIA, TaM npuexan kro-to? ... He cnbimana?y

Ko emopoii cpynne OTHOCSTCS TIaroijibl ¢ MPUCTaBKOM npu-, KOTOpbIE UMEIOT 3HAYEHHE ‘J0C-
TUTHYTH OTIPEAEICHHOTO MECTa, MPHUOIM3UTh WM NPHUCOCIWHUTH YTO-JI. K YeMY-JI. C MOMOIIBIO
JeWCTBYSI, HA3BAaHHOTO MOTHUBUPYIOIIUM ciioBoM’. [Ijist mepeaun yka3aHHOTO 3HAYCHHUsSI B BBIOpaH-
HOM XyJokecTBeHHOM Tekcte H. B. T'orons ucnonb3yrorcs CleNyIONIIUE TIIAroJibl: npUKUHymbCs,
npuUOasuUms, NPUICAmMsb, NPUMUCHYMb, HPUNIECU, NPUCTNABAMDb, NPUNAOAMb, NPUCHIKHYNBCA,
npusanumy, npuOAGUMy.

Hanpumep:

1) T'osoc Bo6uunckoro: «Oi, Ilerp VBanosuy, Iletp MBanosuu! Hactynuiu Ha HOry!» T'omoc
3emnsHukn: «OTIyCTUTE, TOCMONA, XOTh ATy Ha MOKAsHUE — COBCEM HpUMcanu!y

2) l'oponnuunii (B cropony): «CrnaBHO 3aBsi3an y3enok! Bper, Bper — u Hurne He obopsercs!
A Benb KaKoil HeB3paUHbIH, HU3EHBKUI, KaXKeTCsl, HOT'TeM Obl HPUOAGU €TOY.

B mpempveit zpynne KOHTEKCTOB COAEpXKATCA IJIarojibl ¢ MPHUCTAaBKOH npu-, KOTOPbIE UMEIOT
3Ha4YeHHE ‘AeWCTBHE, COBEpIIAIOIIeecs He B TOJTHOM oObeme’. Iy mepenadn yKa3aHHOTO 3HAYCHHS
B BBIOpaHHOM XynoxecTBeHHOM Tekcte H. B. T'oroist mcmons3yrorcest cieylonue IIaroiibl: Apu-
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NOMHUMb, NPULLENEembleamyb, NONPUOEPIHCAND, NPUCTYUUBAMCS, NPUNOOLIMAMbCS, NPUOEPICU-
6amb, NPUXIONBLEANb, NPULCHYMb, NPUOPAMb.

Hanpumep:

1) Tak touno-c. (Bcraet, BoITsATUBAaETCS M npudeprcusaem ninary.) He cmest monee Gecroko-
UTh CBOMM MPHUCYTCTBUEM. .. He Oy/IeT i Kakoro 3aMedaHus 110 YaCTH MOYTOBOTO YIpaBICHHUS?

2) O, ne mepebuBaiite, Ilerp MBaHOBHY, MOXaiyiicTa, He TepeOHMBaiTe; BBl HE PACCKAXKETE,
eii-00ry He paccKaXkeTe: Bl Hpuluenemoléaeme; y Bac, s 3Hat0, OJIMH 3y0 BO PTY CO CBHCTOM...

Takum 00pa3oM, MpU aHaIW3e KOHTEKCTOB C TMPHCTABOYHBIMU Tiaroiamu B «PeBu3zope»
H. B. T'0rosist MOHO BBISIBUTB CJIEIYIOIIHE OCHOBHBIC CEMAHTHYECKUE TIPU3HAKU MIPUCTABKU NpU-:
1) npubnuxcenue; 2) npucoedunenue; 3) HenorHOmMa Oelcmeus.

3.2. Oco0eHHOCTH Mepeaavyu CEMAHTHKH TJIaroJioB C MPUCTABKOI npu-
B KHUTaliCKOM nepeBoje

JlaHHBIN pa3fen cTaThH MOCBSINEH aHAIM3y OCOOCHHOCTEH IMepeBojia IIarojioB C MPHCTABKOH
npu- n3 komenuu «Pesuzop» H. B. 'orons Ha kutaiickuil sI3bIK C LEIBIO BBISIBUTH, MOXKET JIU KU-
Taiickuii epeBo]l TOYHO IepeaTh 3HAYCHUE IT1arojabHOM NPUCTaBKU U KAaKUM 00pa3oM 3TO OCyllie-
ctBisiercsa. CyImecTBYIOT 9 KHTaMCKUX NEPEeBOJOB PYyCcCKo Komeamu «PeBm3op», a UMEHHO: X2
Lumun [1921], @anr Cunb [1950], Xyan [3sabwkyn [1981], s K» [1984], Man Tao [1990],
Ban Sue [2001], [3uas Jrouyas [2004], [3an Wkyrnyas u Xy Muncs [2005], Tan L3uwku
[2006]. Cnmcok mokaspiBaet, uto B Hauaine XX B. B Kurae HaOroqancs BCIUIECK HHTEpeca K Mbece
Toronst. Ins cpaBHUTEIBHOTO MCCIEOBAaHMSI HAMU OBLIH BHIOpAH CaMblid MOMYJISPHBIA Ha JaHHBIH
MOMEHT BapHaHT mepeBofa ['9H L[3uwxu; Bcero B HeM ObUIO HaiineHO 89 KOHTEKCTOB C MHTEpe-
CyIOIlle HaC MPUCTaBKOM.

B nepgyro zpynny KOHTEKCTOB BOILIN IPUMEPHI, B KOTOPHIX 3HAUEHUs IJIaroJioB B KUTalCKOM
MEPEBOAHOM TEKCTE MOJIHOCTHIO COBMANAIOT CO 3HAYEHUSMH IJIAroJoB ¢ NMPHUCTAaBKOW npu- B pyc-
ckoM opuruHanbHOM Tekcte (MT). Hampumep:

1) Bee cremrat HamepepsIB K IBEPSIM, TOJNISTCS W CTAapaloOTCs BBINTH, YTO MPOUCXOAWUT He 0e3
TOTO, YTOOBI HE NPUMUCHYIU KOE-KOTO.

kum. nepesoo: RFENHHEITE , BHHR , BHFHIIN  FREEEHAA , FHIE
BT

B 1aHHOM KOHTEKCTE PYyCCKHMH IUIaroJl npumucHyms NEPEBOIUTCI Ha KUTAUCKHUH SI3bIK C IIOMO-

b0 KOHCTPYKIIUU C JBOMHBIM TJ1arojioM J:TS}E CO 3HAYCHUCM ‘,Z[B.BI/ITB u CTOJ'IKHYTBC}I’. B COBpC-

MEHHOM KHUTaHCKOM f3bIKE CYIIECTBYET MoaupuuupoBanHoe coctaBHoe cioso (flEZNE & 1)),
KOTOpoe BKIIodaeT B ceOs momudpukarop (B )  u onpenensemoe cnoso (H1:(»iF). Ipu sToM
cocraBHoe coBo [E{# oTHOCHTCA K TiaroibHOMY MOAMGMUIMPOBAHHOMY COCTaBHOMY cloBy. FOi
CHHBJIMH BBIICIHII MMATh BUAOB CEMaHTUYECKMX OTHOIICHUH BHYTPH KMTAHCKOTO IIarojbHOIO MO-
JTUGUITMPOBAHHOTO COCTABHOTO CJIoBa. MOIM(UKATOPHI YKA3bIBAKOT HA CIIOCO0, HHCTPYMEHT (Opy-
JTUE), MOJIATBHOCTb, CTETIEHb W Pe3yJbTaT JelcTBus ompenensemoro ciosa [FOi Cunbmun, 2007].
B crpykType cocraBHOro ciosa JEf# momupukarop /& ykaseiBaeT Ha croco® BHINOIHEHMS Jeii-
CTBUs, 0603HAYEHHOTO ONpe/ieIseMbIM CJIOBOM 1H#; MHBIMH CIOBaMM, HHPOPMALHA «OOBEKT HAXO-
JIATCS MO NABIEHUEM CBEPXY BHH3» IOJIydYeHa npH nomommu Moaudukaropa Jk. Ilo maHHBIM pyc-

CKO-KMTaHCKOro CJIoBaps, Tiarod npumuchyms nepesoqutces kak E 1 . B E  (6yxe.:

‘TIPUIABUTH ).

B pycckoM si3bIKe TJIArojl ApumucHyms UMEET 3HaYCHHE ‘CHUIIBHO HPUIaBUTh, MprkaTh . [Ipu-
CTaBKa npu- B 3TOM CJIOBE UMEET 3HAYCHHE ‘JOCTHTHYTH ONPEACICHHOIO MECTa, NPUOIH3UTh UIIH
MPUCOCAMHUTD YTO-JI. K YeMY-JI. C MOMOIIBIO JICHCTBUS, HA3BAHHOTO MOTHBHUPYIOIIMM CIOBOM’ !

! Tonkossiit ciosaps C. Y. Osxerosa 1 H. 10. IlIsexosoii. URL: https://lexicography.online/explanatory/ozhegov/.
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CHGHOB&TGHBHO, B JJAHHOM CJIy4a€¢ MOJXHO BBIACIUTDH TaKOM CEMaHTHUYCCKUH IIpU3HaK IMPUCTABKU
npu-, Kak npucoeduHeHue.

B kuraiickoMm s3bike rnaron FEIE oGosmauaer ‘ymap wim masnenue’. Ilpu stom crioso M

2
HUMECT 3HAYCHUC ‘,Z[aBI/ITL KOro-4ro, JaBJICHUC Ha koro-uro’ “. CioBo }E OIpeACIACTCA Kak

‘CTONKHYTBCS C KEM-UeM; HATOJKHYThCS, HACKOYUTh HA KOTO-YTO; YJApUTh KOTO-4TO, BO YTO, IO
gemy’ . COOTBETCTBEHHO, B JAHHOM IIEPEBOJE COXPAHSAIOTCS 3HAYCHWS TPUCTABKH /pli-, XapaK-
TEpHBIE JJIS1 PYCCKOTO SI3bIKa, a TaKXKe IS MIUOCTWIIS 1 oross, M BBIAENSETCS TOT )K€ CeMaHTH4e-
CKUH MPU3HAK PacCMaTPUBAEMOM MPUCTABKH.

2) KoneuHo, npuienys HEMHOTO; [1a BeIb HE NpuicHy i He TOBOPUTCS HUKAKas Peyb.

kum. nepesod: HEREKHBIK , ERTHERHEFEERN.
B 1aHHOM KOHTEKCTE pyCCKUU INIAroJl npuicHymsb NEPEBOJUTCSA HA KUTAUCKUH SA3BIK C IIOMOILBIO

obcrosrensetBa B I, uMmeromero 3HaueHue ‘TOBOpHTH mpaBy M Hempasay . I1o JaHHBIM

PYCCKO-KHTaHCKOTO CIOBAPS, TTIATOI ApuicHyms IEPEBOIATCS Kak AN A i | R E TR IF R
(byxe.: ‘puBpats’).

B pycckom si3bIKe TIAron npuiieHyms 0003HAYAET ‘paccKa3bIBasi, IPUOABUTH BBIAYMOK, JKH .
[IprcTaBKa npu- B 9TOM CIOBE HMEET 3HAYCHHE ‘HEIOIHas, c1abas Mepa aeiictBus’ *. COOTBETCT-
BEHHO, B JAHHOM Clydae MOKHO BBIJCIMTb TaKOH CEMaHTHYECKHH IPHU3HAK PacCMaTpHUBAaeMO
TIPUCTABKH, KaK HeNnoIHOMA Oelicausl.

B kuTaiickoM f3bIKe clOBOcoueTaHue A i filiii 0603HaYaeT ‘TOBOPHMTH MpaBAy HE B MOJHOI

mepe’. IIpu stom croBo i mmeer sHauenne ‘irath, Bpath’ °. OGCTOSTENBCTBO 8 S MOXKET

MOHMMATBCS KAK ‘HEMHOTO, HECKOIBKO, dyTh-4yTh’ °. COOTBETCTBEHHO, B JAHHOM MEPEBOJE CO-
XPAHSIFOTCS. 3HAYEHUs IIPUCTABKU 7puU-, XapPAKTEPHBIE I PYCCKOIO SI3bIKA, U BBIIEISETCS TOT Ke
CEMaHTUYECKHI IPU3HAK paccCMaTpUBAEMON PHUCTaBKH.

Bo emopyto zpynny KOHTEKCTOB BOILIN IPUMEPBI, B KOTOPBIX 3HAYEHUS ITIar0JIOB ¢ IPACTaBKON
npu- B PyCCKOM OPUTHMHAJIBHOM TEKCTE YACTUYHO COBIMAJAIOT CO 3HAYEHUSIMU IJIaroJioB B KUTall-
CKOM IIepeBoIHOM TekcTe. Hampumep:

1) Tam 3auemM-TO TOPOAHUYUIL npuexa, OCBEIOMIISIETCS M CIPAILIUBAET O Bac.

kum. nepesod: FHIRAMAEIERER , EMERE , BT IFTE,

B naHHOM KOHTEKCTE pyCCKUM IJ1arosl npuexams NEPEBOJUTCS HA KUTAUCKUH S3BIK C IIOMOILBIO

CJIoBa E@;'%, HUMCIOIICTO 3HAYCHUC ‘HpI/I66)KaTB’. ITo JaHHBbIM pYCCKO-KHTaﬁCKOFO CJIOBaps, Ijiaroji

npuexams nepesoautcs kak 2| , ElIE (6yxe.: ‘mpubHITS’).

B CCKOM A3BIKE T'JIaroJl npuexanisv OINPCACIACTCA KakK ‘IPUOBITH, T C¢ABUrasiCb Ha YCM-HU-
b

6yxb’. [IpHCTaBKa npu- B 9TOM CIIOBE HMEET 3HAYCHHE OBEEHHE AEHCTBHS 10 KOHEYHON Lemu’ .

COOTBGTCTBGHHO, B IaHHOM CJjIyda€ MOKHO BBIACIUTH TaKOl CeMaHTUYECKUMN IIpU3HaK paccMaTrpu-
BaeMOH IIPUCTABKH, KaK npu6ﬂu9fceHue.

B xuraiickoM s3bIke crnoBocoderanue HISR oGosmauaer ‘mpuGesxaTs’. Ilpu stom crnoo Y
3 s 8 ﬂ%
UMeeT 3HaueHue ‘Oexarh’ ~. JlekceMa 3K MOXKET MCIOJIb30BaThCs KaK TJ1aroil U Kak cypdukc ria-

roja. 3).'{60[) JICKCEMA ;E HCIIOJIB3YCTCS KaK rJ1arojbHbIN qu)(bI/IKC, yKa3BIBaIOUlI/II>'I Ha HaIlpaBJICHUC

Kuraiicko-pycckuii cosaps. URL: https://bkrs.info/.
Tawm xe.

Tonkossrii cnoBaps C. . Oxerosa u H. 0. [lIBexoBoii.
Kuraiicko-pycckuii cioBapb.

Tam xe.

Tonxossrit cnoBaps C. . Oxerosa u H. 1O. [1IBenoBoii.
Kuraiicko-pycckuii coBaps.

® N o g W N
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JIEUCTBUS K TOBOPSAIIEMY. Jlekcema ;E, BBICTYIIAKOMIAasA B KAYC€CTBE CAMOCTOATEIIBHOI'O I'JIarOJIbHOT'O

JIOTIOTHEHHS, MOYKET IOHMMATECS KaK ‘TIPHITH, IPHEXaTh, PHOBIT’ °. Tak, B EPEBOJHOM TEKCTE
YaCTHYHO COXPAHSETCS 3HAYCHUE PYCCKOTO CIIOBA Hpuexamsv, TO eCTh HAIPABICHUE JBIKCHHS BbI-
paxkaercs, a crocod mepeABIKEeHUsT UTHOpHUpYyeTcs. [Ipu 3TOM BBIIENSETCS TOT e CEMaHTUYCCKHIA
MPU3HAK PACCMATPUBACMOI TPUCTABKH.

2) (IIpunoodwvimaemcs co CTyIa, BHITIHYBIIMCH M pyku 10 mBam.) He cmero Gostee OeCIIOKOMTH
CBOUM mpHcyTcTBUEM. He OyaeT Tu Kakoro npuKa3aHbs?

kum. nepesod: ( N\ LM, BESHE , FEREELLE ) RTBBRVWE, BB
AW ?
B naHHOM KOHTEKCTE PYCCKHH TIIAr0II ApunodbiMamscs TIEPEBOANTCS Ha KUTAUCKUH S3BIK C TTO-

i (v
MOIIbIO CJIOBA _\LE, HUMCIOICTO 3HAYCHUC ‘crosare’. Ilo JaHHBIM PYCCKO-KHUTAaHWCKOIr'o CJIOBaps,

riaron npunodvimamscs nepesoputes kak (FF)EHMIAE(RE)— L%, BEAS—K (6yxe.:
‘IPUBCTATH ).

B pycckoM sI3BIKE TIaron npunodvimamecst TOIKYETCs Kak ‘ciaerka nomusathes . [IpucraBka npu-
B 5TOM CIIOBE HMeeT 3HAYCHHE ‘HenOnmHas, Cnabas mepa neitctaus’ . COOTBETCTBEHHO, B TaHHOM
CIy4ae MOXHO BBIJEIUTh TAKOH CEMAHTHUYECKHH IPU3HAK PACCMATPUBAEMOM NPUCTABKH, KAK He-
HOIHOMA Oeticmaus.

KUTACKOM SI3bIKE CJIOBOCOUeTaHHE M FE 0003HAuYaeT ‘MPHUBCTATh, MOJYMOKIOH . [Ipu STOM
B AL y

coBo M MMeeT 3HAYCHHE ‘CTOSTh, OCTAHABIMBaThCA' . Jlexcema HZ, ymorpebaeHHas B (yHK-

WU JOIMOJHEHUS, MOXKET MOHUMAThCS KakK ‘MOAHSITHCS (OTOPBATHCA OT IMOBEPXHOCTH)’ 12 Tak,
B MIEPEBOTHOM TEKCTE 3HAYCHHUE PYCCKOIO CIOBA NPUNOObIMAMbCS YACTHYHO COXPAHSIETCs, TO €CTh
3HaYeHHE KOPHS IJIaroyia BEIpaXkaeTcsl, a 3HAYCHNE IPUCTAaBKH npu- HUKAK HE IepefaeTcsl.

B mpembio zpynny KOHTEKCTOB BOIIUIH MPUMEPHI, B KOTOPHIX 3HAUEHUS TIIAr0JIOB C IPUCTaBKOM
npu- B pycckoMm UT He coBnagaror co 3HaueHUsAMH riaroyos B kuraiickom I1T. Hanmpumep:

1) K TBOCH Munoctu npubezaem. llpukaxu, rocynapb, Ipocs0y IPUHSTh.

kum. nepecoo: BINBEBERR . BEVRTERNHRF.
B J1aHHOM KOHTEKCTE PYCCKHil IJ1aron npubezanms NePEBOAUTCSA HA KUTANCKUIL S3BIK C TOMOIIBIO

ciosa 3R, umeromiero 3nauenue ‘nipocuts 0 npueme’. I10 JaHHBIM PYCCKO-KUTAWCKOTO CIIOBAps,

rnaron npubezams nepeBoautcs kak MK , MLE| (6yxe. nepes.: ‘Gerom noCTHraTh Kakoro-i.

Mecra’).

B pycckoMm s3BIKE TIaroi npubecams UMEET 3HAUEHUE ‘JOCTUTHYTH KaKOTO-HUOYIb MecTa Oe-
rom’ . B JaHHOM KOHTEKCTE CIIOBO yIIOTPEOICHO B APYrOM 3HAUCHHH, CTABIICM IIEPCHOCHBIM, T10-
CKOJIbKY 3Hau€HHUE KOPHS B HEM IOJTHOCTHIO IMEPEOCMBICIIIIOCH, & CIIOBApPHOE 3HAYEHHE MTPUCTABKH
CHJIBHO OCJIabJIeHO: npubecams Kak ‘o0Opamarbes K KoMmy-imnbo / uemy-mu6o’. TlpuctaBka npu-
B 9TOM CJIOBE 0603HA4aeT ‘IOBEJEHHE IEHCTBUS 10 KOHEYHOH nen’ . COOTBETCTBEHHO, B JITAHHOM
CJly4ae MOYKHO BBIJICIIHTh TaKOW CEMaHTUYECKHI MPU3HAK PacCMaTPUBAEMOM MPUCTABKU, KaK npu-
onudicenue.

B kuraiickom si3bike crnoBocoueTtanue KM o6osmauaer ‘mpocuth o npueme’. BwiGop 3TOro
SKBUBAJICHTa MOTUBHPYETCS B 3HAUUTEIILHON CTENeHH (POPMOM HACTOsIIEro BpeMenu raarona B UT.

o Kuraiicko-pycckuii cinoBapsb.

Tonkoserit cnoBaps C. U. Oxerosa u H. 0. IlIBexoBoii.
Kuraiicko-pycckuii croBapsb.

Tam xe.

Tonxoseiii cnoBaps C. U. Oxerosa u H. 0. I1IsenoBoii.
Tam xe.
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Ona monydaeT 3Ha4YeHWe ‘BHIHYKJIEHBI o0OpaTuThcs’. Ilpum aToM nexcema 3K mMeeT 3HaueHHE

‘IPOCHUTD, YMOJIATH’ 15 Cnoso M. MokeT mOHMMAThCH Kak ‘BHUJIETh, 00JIAIaTh 3PCHUEM’ % B aH-

HOM CITyyae MepeBOMYHK IBITAETCS COXPaHUTHh MCXOAHBIH cMbica UT (‘oOpamaTtses Kk KoMy-mau0o
C MPOCKOOH’ — ‘POCUTH O TIpUeMe’), HO IpUOETaeT K 3aMEHE, U MOATOMY CEMaHTUYECKHIA MPU3HAK
MIPUCTABKH 3]I€Ch BBIPAXKEH HE MPSIMO.

2) A s Tak ;mymaro, 4TO TeHepa-TO eMy M B IMIOAMETKH He CTaHeT! a Koraa TeHepal, TO YK pa3Be
caM reHepanuccumMyc. CIbIIaI: ToCyIapCTBEHHBIN-TO COBET KaK npuiCca?

kum. nepesod: HWIANRA , NEXB T LMHHR. BIERNE SR LN, RTREE  E
SEL2TEM?

B 1aHHOM KOHTEKCTE PYCCKHUH TJIarofl npuxcams MEePeBOUTCA HA KUTAUCKUN SI3bIK C TTIOMOIIBIO

cnosa 1M, nmerommero 3naueHne ‘GosThes’. 1o JaHHBIM PyCCKO-KUTAICKOTO CIOBApS, IJ1AroN npu-

aicams iepesojutes kak FriE; FEAE; FIEE (6yke.: ‘kpenko cxaTh, NpUIEMHUTD ).

B pyCCKOM si3bIKE [JIATOJ ApPUXCAmMb MMEET 3HAYCHHE ‘IPUCIOHUTE, MPHIABHTH K UeMy-H.' .
[Ipu 3TOM B JaHHOM KOHTEKCTE IJIarojl ynorpeOsieH B MEPEHOCHOM 3HAYCHHH, HE TEPSIOIEM, OJ-
HaKO, CEMAaHTHYECKOH CBS3M C MPSMBIM 3HAYCHHEM (B OTJIMYHE, HAalmpUMeEp, OT TJaroyia npu-
mecHsmy): ‘3aCTaBUTh KOTO-TO 00SAThCs ce0sl, MPUTECHUTD, OKa3aTh JaBJICHHE Ha KOT0-TO, OOHUICTh .
[Iprxate 03HaYaeT B 3TOM MPUMEPE ‘OrPaHUYUTH CcBOOOIY AEHCTBHH, Kak Obl OKa3aB (huznveckoe
BoznetictBue’. IlpucraBka npu- B 3TOM CJIOBE INEHCTBUTENHHO 00O3HAYaeT ‘HANPABIEHHOE BO3-
NeHCTBHe HA mPeaMer CeepXy BHH3® °. COOTBETCTBEHHO, B JAHHOM YIOTPEONCHHN MOYXKHO BbIIC-
JIUTH TAaKON CeMaHTHUYECKUU IPHU3HAK pacCcCMaTpUBAeMOM MPUCTABKH, KaK npucoeouHeHue.

B kuTaiickoM si3bIKe YIOTpeOIeHHOE TIepeBOTIHKOM ciioBocodeTanne 1H oGo3HauaeT ‘GoAThes,

6ecroxonthes’ . TlepeBOTUNK OMATH-TAKH MBITACTCS COXPAHUTH HCXOMHBINA CMBICI BBICKA3BIBAHMS
B UT, Brimtoyas cemy ‘crpax’, KOTOpas MOYTH 00S3aTeIHHO MOSBIISETCS B CUTyalllH, KOTaa JeHCT-
BHU€E, BEIPAXKEHHOE IJ1arojoM, 00palieHo Ha OJyLIEBICHHOE JIUIO0, HO B IEPEBOJIE 3Ta CEMa BBIXOAUT
Ha TIEepBBIM IJIaH, TOTrJa KaKk CEMaHTHYECKUH IpPU3HAK IPHCTaBKH 3/1€Ch BBIPAXKACTCA HE
B TIOJTHOM Mepe M CTaHOBUTCS NepudepuiiHpIM. Takoe pelieHrne He TOJNBKO He MCKakaeT, HO, Ha-
000poT, MmepenacT caMyr CyTh NPEJIOKEHHS: rocyaapcrBeHHblii coBer EI'O Goutcs. OTtHecTn
JTaHHOE PEelLIeHHE NEPEeBOUHKA K BOJBHBIM IIPHEMaM NEPEBOJIa HENb34, TOCKOJBKY TaKOE 3HAUCHHUE
OIMMCAHO B TOJIKOBBIX CJIOBApsIX PYCCKOTO SI3bIKA U UMEET CJIOBAPHBIE COOTBETCTBHUS B JIBYS3bIUHBIX.

Cutyanus, pu KOTOPOH KUTaliCKue Ueporindbl, BIOpaHHBIE B IEPEBOJIC TEKCTa Ha KUTAHCKUHA
SI3BIK, MOTYT MEPeJaTh CMBICI PyCCKOTO MPUCTABOYHOIrO IJlaroja B MOJHOM Mepe M OTPa3uTh 3Ha-
YEHHUE HE TOJBKO KOPHS, HO M NPHUCTABKH, 00O3HAYEHA KAaK CUTyalusl «IIOJIHOTO COBIAICHUS
(monuast cummeTpusi cemanTHyeckux crpyktyp emunuil B UT u TIT, KOTOpO#l COOTBETCTBYET Ha-
JIMYKE TIOJHBIX U KOHCTAHTHBIX CIIOBAPHBIX COOTBETCTBHIA). AHAIM3 MaTepHaia IoKa3al, 4To HC-
MOJIB3YIOTCS CIEAYIOIKE CIIOCOOBI MEPEBOIa PYCCKUX IJIarojIoB ¢ MPUCTaBKOW /pu- Ha KUTaHCKUI
SA3BIK.

Cnocod nepewuii: MCTIONIb30BaHUE KUTAWCKUX TJIAr0JOB WIIM TJIArOJbHBIX coveTaHui (0003Ha-
YeHBI 10 {YCPKUBAHNEM), 10 3HAYCHUIO CXOHBIX C PYCCKUMH IJIarojiaMu C TIPUCTaBKOM npu-.

1) (xpuuut B okHO). [lommm, monmmu! He Bpems, 3aBTpa npuxodume!

kum. nepecoo: ( MBEIE ) EE , ZB 1 ZFBFI X, BXENR!

2) «Bce (npucmarom x nemy.) Her, BbI He TOJIBKO 0 cOOaKax, BB M O CTOJMOTBOPCHHH. . .»

Kuraiicko-pycckuii cinoBapsb.

Tam xe.

TonxoBslii coBaps C. . Oxerosa u H. 0. I1IsenoBoii.
Tam xe.

Kuraiicko-pycckuii coBapb.
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kum. nepesod: XA ( MtEE4E ) BREXHM , FLRRBHENER. ... o
Cnoco6 eémopoii: NCTIONb30BaHUE TPAMMATHYECKOI KOHCTPYKLIUH C TOIIOJIHCHUEM.
1) «Ctynaii Ha ynuIy... uid HeT, noctoi! Ctymnaii mpuHecH. ..»

kum. nepesoo: {RE|H EEIE. ... T, RE—SF | IREE ﬁzfﬁ ......

2) «Mory cka3arbh, 4TO HE KaJIel0 HUYETO W PEBHOCTHO UCHONHSIO ciayxOy. (IIpudeuzaemcs
OJIIbKe C CBOMIM CTYJIOM W TOBOPHUT BITOJITOJIOCA. )

kum. nepeod: BALNRMNZRAE—1] , B binTIRS, (EH/FHEL  EFHR)
Cnoco6 mpemuii: VcTioNb30BaHNE TPAMMATHIECKON KOHCTPYKIMH C 0OCTOSATETLCTBOM.
1) «KoHe4yHo, MpUITHYJI HEMHOT0; [ia BEAb HE NPUAZHY6uil HE TOBOPUTCS] HUKAKAs PeUb»

kum. nepesoo: 1B ARE KM , ERTHIRR A RIERN.

2) «(npuxnonvieaem B TaIOIIN U CIETKA TIOANPHITUBACT Ha cTyne). Hecyt! HecyT! HecyT!»

kum. nepesoo: ( HE , EHF LBk ) WK7T | IHKRT | w3k 7T !

[Ipoananu3upoBaB riIaroibl ¢ IPUCTABKOW 7pu- B OPUTHHAIBHOM TEKCTE U €T0 MEePEBO/Ie, MOKHO
c/lenath BBIBOJ| O TOM, YTO B KHTAMCKOM SI3bIKE 3HAYCHHS PYCCKON TNaroibHON MPUCTABKH Hpu-
MOTYT TI€pPEeIaBaThCS C MOMOIIBIO: 1) AOMOTHEHMIA; 2) 0OCTOATENBCTB; 3) CIIOBOCOYETAHHM, CXO-
HBIX TI0 CMBICTY C MEPBOMCTOYHUKOM. Cpeau 3TUX Coco00B Hanboiee paclpoCTpaHEHHBIM SIBIIS-
€TCs UCTIOJIb30BAHNE IrPaMMATHIECKON KOHCTPYKIIUH C JIOTIOJTHCHHEM.

B xome uccnenoBanmsi B TEKCTE MepeBoAa OBLIN BBIICICHBI CEMAHTHUECKHE TPU3HAKA KHTa-
CKHX 3KBUBAJICHTOB MPUCTABKU #npU- U COIMMOCTABJICHBI C CCMAaHTUYCCKUMU NIPHU3HAKaAMHU 3TOM npu-
CTaBKH B UCXOHOM TekcTe ['orouns (cM. Tabmuiy).

Crioco0b! BBIpa)KeHUSI CEMaHTUYECKHUX IPU3HAKOB IPUCTABKHU NpU-
B KHTalCKOU Bepcun «PeBuzopa
Ways of expressing semantic features of the prefix npu-
in Chinese version of “Revizor” %

CeMaHTUYCCKHUI .
N CeMaHTHUECKH TIPHU3HAK
MPU3HAK Kuraiickuii 5KBUBaJICHT o
HpUCTABKH 1)U KUTaNHCKOTO YKBHBAJICHTA
1) kuTalicKKe TI1aroibl CO 3HAYCHUEM ‘TOCTH-
KeHue <457
) (. 2) IpH MTOMOIITH JOTTOTHEHHUS CO 3HAYCHHUEM nepeMenieHne cyobeKTa
p nanpasyenns “HUR” i 00beKTa
3) 1pu MOMOIIH JOTIOTHEHHS CO 3HAYCHHEM pe-
synbrata “Hiic”
Mprcoemmenwe KUTaHCKHE TJIaroiibl CO 3HAUYCHNUEM ‘C)KATHe, MOBEPXHOCTHBIA KOHTAKT
P ymiortaenue’ “ I 44” MEX]y IBYMsI OObEKTaMH
HemonroTa ﬂeﬁ 1) KHUTaKCKHE TIarojibl ¢ 3HAYCHUEM ‘HE B I10JI- HEMNOJHOTAa HCﬁCTBHH
- (O
- HoM oObeme” “ffiT ™ (B rutane ero Macmraba
2) npu oMoy o6cToATenscTBa “Y4EFE— T ¥ IIPOIOIKUTETLHOCTH)

HcxXonHBIA U NIEpEBOAHON TEKCTHI HAIMCAHBI HA [BYX Pa3HBIX S3bIKaX C COBEPIUEHHO PA3/IHvy-
HBIM IpaMMaTHYECKUM CTpoeM. B mporecce nepeBoga nepeBoAYNK JCHCTBUTEIBHO TIIATEIBHO MO-
rpyxaercss B m3o0paxennsie H. B. ['oronem crieHBl W NICHXOIIOTHIO TIEPCOHAXKEW, YTOOBI HaTH
TOYHBIE CJIOBA JUIsl MepeBoja. B cumy Toro, 4to Bce MIOAM TaK WM WHauYe HCIBITHIBAIOT Ha cede

2 B nepesozax Ha anrnuiickuii a3s1 The Government Inspector mmi The Inspector General.
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BO3/IEMICTBHE CONMAIBHON M KYJIBTYPHOU CpPEebl, ¥ KaXKIOTO MEePeBOINKA MOXKET OBITh CBOS KOH-
LENIys epeBoja, KOTOpoi oH mpuaepkuBaercs. Takum oOpa3om, BEIOOP JIEKCHKHU JJIS TIEpeBoa
OTpaXaeT SI3bIKOBYI0 MHANBUAYAJILHOCTh U KAPTUHY MUpPA MEPEBOAUYMKA U BO MHOTOM 3aBHUCHUT OT
HAI[MOHAIBHON KYIBTYPBI U OKPYKAIOIIEH ero COIHMaTbHON Cpepl. DTO 3aMETHO JaKe Ha HaIlleM
cnenu(puYecKoM TpaMMAaTHYEeCKOM MaTepuaie, OTPAaHHYEHHOM CEeMaHTHKOW pycCKHX mpeduk-
CaJIbHBIX TJIAaroyioB. Hampumep, mpu mepeBojie CIIOBOCOYETAHUS NPUNOObIMAEMCS CO CIMYad TIepe-

BOJUMK BHIOpa HIMEHHO KUTaiCKuil nepornud 3, OTpakaloNiuii sS36IKOBbIE MPUBBIYKH IIAHXAIIEB.

[1o MaHHBIM PYCCKO-KHUTAHCKOTO CIOBAPSL, TIIATr0Nl NPUNOObIMAMbCA OOBIMHO TIEPEBOIUTCS KaK Vi i
K, [k, K&, FHiE, $EIE. Ha nepeson moBIMsI MECTHBIN JUAIEKT, Ha KOTOPOM Yl 06o-
3HavaeTcs Kak /., Hanpumep 14Vl (6yke.: ‘CTOATH B HakazaHue’) 0603HauaeTcss ueporaudamu /.
E¥ffi. I3 npuBeIeHHOTO MPUMEpPa MOXKHO C/EeIaTh CIEYIOMMUi BBIBOJ: BHIOOP JEKCUKHU IS TIepe-
BOJa OTPaXKaeT S3BIKOBYIO JINYHOCTH HepeBoxunka. OOpamieHne K pasHBIM crioco0aM Iepenadu
3HAYCHUI MPUCTABKH /pu- B KATAWCKOM SI3bIKE MOKA3aJi0, YTO KyJIbTYypHO-HAIMOHAIBHBIE 0COOCH-
HOCTH MHPOBOCTIPHATHS U SI3bIKOBAS JIUYHOCTH TOBOPSIIETO MPOSIBISIOTCS B TOJNKOBAHUH MHUpA M-
caresieM ¥ epeBOTIHKOM.

1V. 3akaouenue

OmHuM U3 CHOCOOOB S3BIKOBOI KaTeropW3alMK 3HAHWH O JACHCTBHUTEIBHOCTH SIBIIIOTCS pa3-
JIUYHBIC COCIMHEHUS S3BIKOBBIX €IUHUIl, B TOM YHCJIE MPUCTABKH /puU- C PA3TUYHBIMU TJIArOJIaMHU.
AHanu3 coBooOpa3oBaTeIbHBIX 3HAUEHUH S3BIKOBBIX €IUHUI] B CBETE JMHTBOKOTHUTHBHOTO TO/I-
X0J1a TO3BOJISET MPENNPUHAMATE HOBBIE TIOMBITKH BBISBICHUS CIOBOOOPa30BAaTEIbHON KaTeropH-
3aIi¥l TJIATOJIBHON TIPUCTaBKH 7pu- B XYIOKECTBEHHOM TEKCTE B COIOCTABIICHHH C KUTAHCKUMH
[IEPEBOAMH.

B pesynbrare aHann3a KOHTEKCTOB C IJIarojaMu C MPUCTABKOM npu- B XyJ10)KECTBEHHOM TEKCTE
H. B. T'orosst 611 BEISIBJICHBI CIICTYIOIIHE CEMAaHTHIECKUE TTPU3HAKY YKA3aHHOMN MIPUCTABKH: Npu-
Onudicenue, npucoedunerue, Henoinoma oeticmeus. Kpome Toro, Obut 00HApPYKEHBI 0COOCHHOCTH
MepeBoia PYCCKUX TJIATOJIOB C PUCTABKOM npu- HAa KUTAHCKUH SI3BIK U 0000IIEHBI CIIOCOOBI TIepe-
Jaud 3HAYEHUN PYCCKOM TIJIaroJbHOM NPUCTABKU Mpu-, UCIOIB3yEMbIE B MPOLECCE IMEPEBOAA.
HccnenoBanne CIoBOOOPa30BATEIIHPHONW KATETOPHU3AIIMN TJIATOJIBHBIX TPHUCTABOK M WX KOHIIEITY-
QIBHOTO COJICPXKaHUSI MOMOraeT HE TOJbKO 0OJee TOYHO NEPEBOIUTH IJIArOjbl C MPHCTABKAMHU
B XYJOXECTBEHHBIX TEKCTaxX, HO W Y3HaBaTh OCOOEHHOCTHM MHPOIIOHMMAaHHWS HOCUTENEeH NaHHOTO
SI3BIKA B KYJIBTYPHI.

OtMmeTuM, 4TO OOHApPYKEHUE KYJIbTYPHO-HAI[MOHAIBHBIX OCOOCHHOCTEH MUPOMOHUMAHUS HO-
CUTENIeH PYCCKOW M KUTANCKON KyNbTyp IMYTEM aHajlu3a PYCCKUX MPUCTABOUHBIX IJIAr0OJIOB M HUX
TIEPEBO/IOB HA KHUTAWCKWH SI3bIK B CBETE JIMHTBOKOTHUTHBUCTHKH paHee HE MPEATPUHUMAIIOCH.
[TepcniekTHBON TaKOTO MOAXOJAa MPEACTABISICTCS WCCIACAOBAHME HE TOJBKO CIWHHUIl PA3THUHBIX
SI3BIKOB, HO M OOINUX IMPOIIECCOB KATErOpU3allii U KOHIICTITyalIu3al[uH, MPOUCXOSAIINX B A3BIKO-
BOM CO3HAHUU YEJIOBEKA FOBOPSLIETO.
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